Modularité Plans céramique PICASSO P.51cm
MODULARITA' CONSOLLE / Modularity of Consoles / Modularité Plans-vasque
oele R, i PREDISPOSIZIONI IDRAULICHE
Seabdainte HYDRAULIC FITTINGS
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WALL-MOUNTED BASE UNITS FLOOR-MOUNTED BASE UNITS
. ' ELEMENTS BAS SUSPENDUS / ELEMENTS BAS AU SOL /
1215 43 HANGENDE UNTERSCHRANKE AM BODEN STEHENDE UNTERSCHRANKE
. 116 .
IT - Sconsigliato I'affiancamento ai mobili - Misure indicative
tolleranza + 5-15 mm circa 515
. . . . . . . - L -
GB - Not recommended side-by-side with furniture - Indicative size, 16
tolerance approx. + 5-15 mm 10 ’
FR - Non recommandé a coté des meubles - Dimensions indicatives
tolérance + 5-15 mm environ
D - Nicht neben anderen Mébeln empfohlen - Mafe sind
Ndherungswerte, Toleranz ca. + 5-15 mm

RECOMMENDED DRAIN POSITION FOR BASE UNITS H. 50 - 53 - 56 cm
POSITION EVACUATIONS CONSEILLEE POUR MEUBLES BAS H. 50 - 53 - 56 cm
EMPFOHLENE POSITION ABLAUF FUR UNTERSCHRANKE H. 50 - 53 - 56 cm
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